
ДОДАТОК 4
до тендерної документації
«Проєкт договору»


Договір  № _______
с. Мартинівське    						                «___» _________ 2023  року

_____________________________________________, (далі – Постачальник),  _________________в особі _______________________________________ який діє на підставі _______________, з однієї сторони, та Комунальне підприємство «Мартинівське житлово-комунальне господарство» (далі – Покупець), в особі  тимчасово в.о. директора Харченка Костянтина Анатолійовича , що діє на підставі Статуту, які далі спільно іменуються Сторони, уклали цей договір про наступне:

1. Предмет договору
[bookmark: _GoBack]1.1. За цим договором Постачальник зобов’язується поставити Покупцеві товар згідно Специфікації (додаток 1) за кодом  ДК 021:2015 – 31120000-3 «Генератори» (Генератор дизельний «заповнюється на стадії укладання договору») (далі – Товар) до 15 червня 2023 року, а Покупець зобов'язується прийняти і оплатити такий товар в порядку та на умовах, визначених цим Договором.
1.2. Постачальник гарантує, що товар належить йому, не перебуває під забороною відчуження, арештом та не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством України.
1.3. Найменування, загальна кількість та ціна (вартість) за одиницю Товару, що є предметом цього Договору, визначаються в Додатку № 1 (Специфікація), який є невід’ємною частиною цього Договору. 
1.4. Обсяги поставки Товару можуть бути зменшені Покупцем, зокрема, з урахуванням фактичної потреби Покупця у Товарі та фактичного обсягу видатків Покупця. Про зміну обсягу Товару Покупець повідомляє Постачальника шляхом надсилання на його адресу або вручення уповноваженому представнику Постачальника відповідного письмового повідомлення.
1.5. Предмет закупівлі за цим Договором визначено на основі основного словника Національного класифікатора України ДК 021:2015 «Єдиний закупівельний словник», затвердженого наказом Міністерства  економічного розвитку і торгівлі України  від 23 грудня 2015 року № 1749, за кодом 31120000-3 «Генератори».

2. Кількість, якість товару та гарантійні зобов’язання 
2.1. Якість Товару повинна відповідати санітарним, гігієнічним, технічним стандартам (регламентам, умовам), технічній документації та/або іншим відповідним нормативно-правовим актам з питань стандартизації, але в будь-якому випадку Товар повинен бути придатний для мети, з якою товар такого роду звичайно використовується.
2.2. У випадках, передбачених чинним законодавством або умовами виробника Постачальник зобов’язується засвідчити якість Товару належним товаросупровідним документом, який передається разом з Товаром.
2.3. Товар повинен бути новим, мати заводське пакування, не мати дефектів, та дозволений до використання на території України.
[bookmark: _Hlk94003659]2.4. Прийом Товару за асортиментом, комплектністю, кількістю та якістю здійснюється Покупцем у місці, визначеному у Договорі та на умовах Договору, а також на підставі товаросупровідних документів (видаткової накладної, товарно-транспортної накладної оформлених відповідно до вимог законодавства).
[bookmark: _Hlk94003757]2.5. У разі передання Товару в асортименті, що не відповідає умовам Договору, Покупець має право за своїм вибором:
2.5.1. Не приймати Товар та не підписувати видаткову накладну;
2.5.2. Прийняти частину Товару, що відповідає умовам Договору, і відмовитися від решти Товару, підписати видаткову накладну із обов’язковим зазначенням про те, що поставлено частину Товару, що не відповідає асортименту, та зобов’язання з поставки Товару виконане Постачальником не у повному обсязі.
2.6. У разі передання Товару, що не відповідає асортименту, Постачальник зобов’язується поставити або допоставити Товар за свій рахунок, своїми силами і засобами протягом 3 (трьох) робочих днів з наступного дня після не прийняття Товару Покупцем або прийняття його в частині.
2.6. У разі передання некомплектного Товару, Покупець має право за своїм вибором:
2.6.1. Не приймати Товар та не підписувати видаткову накладну;
2.6.2. Прийняти Товар в укомплектованій частині, і відмовитися від решти Товару, підписати видаткову накладну із обов’язковим зазначенням про те, що поставлено частину некомплектного Товару та зобов’язання з поставки Товару виконане Постачальником не у повному обсязі.
2.7. У разі передання некомплектного Товару, Постачальник зобов’язується поставити або доукомплектувати Товар за свій рахунок, своїми силами і засобами протягом 3 (трьох) робочих днів з наступного дня після не прийняття Товару Покупцем або прийняття його в частині.
2.8. У разі виявлення невідповідності Товару, що поставляється, за кількістю, зазначеною у заявці, Покупець має право за своїм вибором:
2.8.1. Не приймати Товар та не підписувати видаткову накладну; 
2.8.2. Прийняти Товар в тій частині, яка поставлена, підписати видаткову накладну із обов’язковим зазначенням про те, що Товар поставлено частково та зобов’язання з поставки Товару виконане Постачальником не у повному обсязі. 
2.9. У разі виявлення Покупцем невідповідності Товару за кількістю, Постачальник зобов’язується поставити або допоставити Товар за свій рахунок, своїми силами і засобами протягом 3 (трьох) робочих днів з наступного дня після не прийняття Товару Покупцем або прийняття його в частині.
2.10. Гарантійний строк починається з дати підписання Сторонами видаткової накладної і становить  _________ місяців з моменту передачі товару Покупцю. 
[bookmark: _Hlk94004499]2.11. Постачальник гарантує якість Товару у цілому. Гарантійний строк на комплектуючі вироби і складові частини вважається рівним гарантійному строку на основний виріб.
2.12. Гарантійний строк продовжується на час, протягом якого Покупець не міг використовувати Товар у зв’язку з виявленими у ньому недоліками та/або дефектами (несправностями). 
2.13. У разі заміни Товару (комплектуючого виробу, складової частини) неналежної якості на Товар (комплектуючий виріб, складову частину), що відповідає умовам Договору, гарантійний строк на нього починає спливати з моменту заміни.
2.14. Протягом гарантійного строку усунення недоліків та/або дефектів (несправностей) Товару та/або заміна Товару проводиться за рахунок Постачальника. 
2.15. При виявленні недоліків та/або дефектів (несправностей) Товару протягом гарантійного строку, Постачальник зобов’язується усунути виявлені у ньому недоліки та/або дефекти (несправності) та/або замінити Товар протягом 10 (десяти) робочих днів з наступного дня після письмового повідомлення Покупця про виявлені недоліки та/або дефекти (несправності) Товару.
2.16. У разі неодноразової (більше трьох) поставки дефектного (неякісного) Товару, Покупець може розірвати Договір в односторонньому порядку, про що письмово повідомляє Продавця. Договір вважається розірваним з дати, вказаної у письмовому повідомленні.
2.17. У разі якщо недоліки поставленого Товару можуть бути усунені без повернення його Постачальнику, Покупець має право вимагати від постачальника усунення недоліків за місцезнаходженням Товару про що повідомляє Постачальника за номером телефону: _________________ та електронною .

3. Ціна товару та порядок його оплати
3.1. Загальна вартість цього Договору становить _______ грн. (____________________ грн. ) (заповнюється на стадії укладання договору), у тому числі ПДВ*________________ грн. (заповнюється на стадії укладання договору).
[bookmark: _Hlk116914340]3.2. Вартість поставки, у тому числі завантаження, доставки (транспортування), вивантаження, страхування, а також тари, упаковки та маркування включена у ціну (вартість) Товару.
3.3. Ціна Договору не може бути змінена Постачальником протягом строку дії Договору. Ціна Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін. У разі зменшення реального фінансування видатків бюджету, обсяги закупівлі Товару та ціна Договору відповідно зменшуються, про що Покупець повідомляє Постачальника шляхом надсилання на його адресу або вручення уповноваженому представнику Постачальника відповідного письмового повідомлення.
3.4. Оплата належним чином поставленого та прийнятого Товару здійснюється Покупцем протягом 10 (десяти) банківських днів з наступного дня після підписання Сторонами видаткової накладної шляхом перерахування грошових коштів в національній валюті України на розрахунковий рахунок Постачальника. Оплата за товар здійснюється згідно Порядку виконання повноважень Державною казначейською службою в особливому режимі в умовах воєнного стану (зі змінами).
3.5. Оплата вартості поставленого Товару здійснюється за рахунок коштів загального та спеціального фондів Державного бюджету України за КПКВК 0412010 (КЕКВ 2210), з урахуванням фінансового ресурсу Єдиного казначейського рахунку. Моментом оплати поставленого товару є дата списання грошових коштів з реєстраційного рахунку Замовника, що вказаний у цьому Договорі.
3.6. У разі затримки бюджетного фінансування Замовника, як бюджетної установи, Замовник має право оплатити Товар постачальника протягом 7 (семи) банківських днів з дати отримання бюджетного фінансування закупівлі на свої реєстраційні рахунки. 
3.7. У разі розірвання Договору після здійснення Покупцем часткового або повного розрахунку за Товар, Постачальник зобов’язується протягом 3 (трьох) банківських днів з наступного дня після розірвання Договору повернути Покупцю у повному обсязі кошти, сплачені за непоставлений Товар або неналежним чином поставлений Товар.
3.8. Сторони погодили виключити право Постачальника застосовувати притримування Товару, як забезпечення своїх вимог.
3.9. 	Замовник не несе відповідальність перед Виконавцем за несвоєчасне перерахування коштів за надані послуги у разі тимчасового не проведення платежів Державною казначейською службою України на зазначені цілі, але не знімає з себе зобов’язань сплатити вартість послуг, що були надані.


4. Терміни, умови поставки і передача товару
4.1. Постачальник зобов'язується поставити Товар, визначений у Додатку 1 до Договору, протягом 30 днів з моменту підписання Договору, а саме до ____________________. 
4.2. Місце поставки товару: Україна, вул.БОС-2, будинок 14А с.Матринівське Вознесенський р-н, Миколаївська обл., 56523.
4.3. Дата та час поставки Товару повідомляється Постачальником Покупцеві не пізніше ніж за 3 (три) робочі дні до дати поставки.
4.4. Постачальник зобов’язується поставити Товар Покупцеві упакований таким чином, щоб уникнути його псування, ушкодження, знищення при завантаженні, доставці (транспортуванні), вивантаженні та зберіганні. Товар повинен бути завантажений Постачальником таким чином, щоб виключити пошкодження та знищення Товару з моменту його завантаження до прийняття Товару Покупцем.
4.5. Товар поставляється з такими документами:
•	видаткова накладна на Товар;
•	товарно-транспортна накладна на Товар;
•	оригінал або копія офіційних документів, які засвідчують якісні, конструктивні, технічні характеристики товару, його походження; декларація виробника та/або сертифікат якості виробника та/або сертифікат відповідності та/або паспорт виробника та/або реєстраційне посвідчення та/або гарантійний талон, та/або інструкція з експлуатації та/або інший подібний документ, що підтверджує відповідність товару вимогам, встановленим до нього загальнообов’язковими на території України нормами і правилами повинен бути оформлений відповідно до вимог законодавства України.
4.5. Передача товару здійснюється на підставі належно оформлених видаткових накладних.
4.6. Зобов’язання Постачальника з поставки Товару вважаються виконаними належним чином: своєчасно, в повному обсязі, якісно та з дотриманням умов Договору, після підписання уповноваженими представниками Сторін видаткової накладної. 
4.7. Днем поставки Товару та виконання Постачальником обов’язку з передачі Товару Покупцю вважається день підписання уповноваженим представником Покупця видаткової накладної.
4.8. Право власності на Товар та ризик випадкового знищення або випадкового пошкодження Товару переходить від Постачальника до Покупця з моменту підписання уповноваженими представниками Сторін видаткової накладної.

5. Права та обов’язки сторін
5.1. Покупець має право: 
5.1.1. Достроково розірвати Договір, направивши Постачальнику заяву про односторонню відмову від Договору за 7 (сім) календарних днів до запланованої дати розірвання Договору. У такому випадку Договір буде вважатися припиненим через 7 (сім) календарних днів з наступного дня після направлення Постачальнику заяви про односторонню відмову від Договору; 
5.1.2. [bookmark: _Hlk94006015]Контролювати поставку Товару у строки, встановлені Договором; 
5.1.3. Не приймати Товар з підстав, встановлених Договором та/або діючим законодавством України; 
5.1.4. [bookmark: _Hlk94006065]Не забезпечувати схоронність (зберігання) Товару, від прийняття якого він відмовився з підстав, встановлених Договором та/або діючим законодавством України;
5.1.5. Вимагати від Постачальника зменшення ціни Товару з підстав, встановлених Договором та/або діючим законодавством України; 
5.1.6. Вимагати від Постачальника заміни Товару неналежної якості, безоплатного усунення недоліків та/або дефектів (несправностей) Товару;
5.1.7. Отримати від Постачальника відшкодування збитків, у разі їх заподіяння, внаслідок невиконання чи неналежного виконання Постачальником обов’язків, встановлених Договором або діючим законодавством України; 
5.1.8. Відмовитись від оплати Товару, який не замовляв. 
5.2. Покупець зобов’язується: 
5.2.1. Вчинити дії, які відповідно до вимог, що звичайно ставляться, необхідні з його боку для забезпечення передання та одержання Товару;
5.2.2. [bookmark: _Hlk94005911]Прийняти належним чином поставлений Товар у місці та строки, що відповідають умовам Договору;
5.2.3. [bookmark: _Hlk94005938]Оплатити належним чином поставлений Товар відповідно до умов Договору;
5.2.4. Нести витрати та ризики випадкового знищення або випадкового пошкодження поставленого Товару після переходу права власності на нього; 
5.2.5. Виконувати належним чином інші зобов’язання, визначені Договором або діючим законодавством України.
5.3. Постачальник має право: 
5.3.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати винагороду за поставлений належним чином Товар;
5.3.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням з Покупцем; 
5.3.3. Ініціювати питання щодо внесення змін до Договору або його розірвання за домовленістю Сторін або рішенням суду.
5.4. Постачальник зобов’язується: 
5.4.1. Своєчасно повідомити Покупця про готовність Товару до поставки;
5.4.2. [bookmark: _Hlk94006228]За свій рахунок упакувати Товар;
5.4.3. Поставити Покупцю Товар на умовах Договору;
5.4.4. Передати Покупцю товаросупровідні документи у повному обсязі;
5.4.5. [bookmark: _Hlk94006258]Нести витрати на транспортування Товару до моменту надання його Покупцю у місці, встановленому умовами поставки, і в обумовлений Договором строк;
5.4.6. Нести ризик випадкового знищення та випадкового пошкодження Товару;
5.4.7. [bookmark: _Hlk94006292]Забезпечити перевірку кількості та якості Товару; 
5.4.8. Попередити Покупця про всі права третіх осіб на Товар (права наймача, право застави, право довічного користування тощо); 
5.4.9. Забрати (вивезти) Товар, не прийнятий Покупцем; 
5.4.10. Виконувати належним чином інші зобов’язання, визначені Договором або діючим законодавством України.
5.5. Права і обов’язки за Договором можуть бути передані третім особам виключно за письмовою угодою Сторін.

6. Відповідальність сторін
6.1. [bookmark: _Hlk94006653]Сторона, яка порушила свої договірні зобов’язання, повинна негайно усунути ці порушення.
6.2. Сторони несуть відповідальність за неналежне виконання або невиконання умов Договору згідно з умовами Договору та вимогами діючого законодавства України.
6.3. У разі порушення Постачальником зобов’язання щодо поставки комплектного та/або якісного Товару та/або поставки Товару у належних тарі та/або упаковці, Постачальник зобов’язується сплатити Покупцю штраф у розмірі 20 % від ціни Договору та відшкодувати Покупцю збитки, викликані такими порушеннями зобов’язань, у повній сумі понад штрафні санкції.
6.4. У разі порушення Постачальником зобов’язання щодо дотримання строків поставки, допоставки, доукомплектованості Товару та/або дотримання строків заміни неякісного Товару, усунення виявлених у Товарі недоліків та/або дефектів (несправностей), Постачальник зобов’язується сплатити Покупцю неустойку у розмірі 1 % від ціни Договору від дня, коли зобов’язання мало бути виконано, за кожен день прострочення, без обмеження шестимісячним строком.
6.5. У разі прострочення Постачальником зобов’язання щодо поставки, допоставки, доукомплектованості Товару та/або заміни неякісного Товару, усунення виявлених у Товарі недоліків та/або дефектів (несправностей) понад 30 (тридцять) календарних днів, Постачальник зобов’язується сплатити Покупцю штраф у розмірі 7 % від ціни Договору та відшкодувати йому збитки, викликані таким порушенням, у повній сумі понад штрафні санкції.
6.6. У разі несвоєчасного повернення коштів, сплачених за непоставлений Товар або неналежним чином поставлений Товар, Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцю неустойку у розмірі 0,1 % від суми своєчасно неповернутих коштів від дня, коли зобов’язання мало бути виконано, за кожен день прострочення, без обмеження шестимісячним строком.
6.7. Замовник не несе відповідальності у разі затримки або припинення бюджетного фінансування на цілі, передбачені цим Договором, а також несвоєчасної оплати зі сторони Державної казначейської служби України, в тому числі, враховуючи черговість здійснення нею платежів відповідно до Порядку виконання повноважень Державною казначейською службою в особливому режимі в умовах воєнного стану, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 09 червня 2021 року № 590.
6.8. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від обов’язку виконати всі свої зобов’язання за цим Договором.

7. Обставини непереборної сили
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за порушення зобов’язань, якщо доведуть, що порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) – надзвичайних та невідворотних обставин, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами Договору, обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами.
7.2. Сторона, яка посилається на форс-мажорні обставини, зобов’язана не пізніше 5 (п’яти) робочих днів від дня настання форс-мажорних обставин в письмовій формі за допомогою електронних засобів зв’язку сповістити іншу Сторону про настання дії цих обставин та не пізніше 14 (чотирнадцяти) робочих днів від дня настання форс-мажорних обставин підтвердити настання форс-мажорних обставин оригіналом документа Торгово-промислової палати України або уповноваженої нею регіональної торгово-промислової палати, або іншого компетентного органу, в якому зазначені обставини, що настали, та строк (термін) їх дії. Про припинення обставин повідомляється у таких же порядку та строки.
7.3. У разі неповідомлення або несвоєчасного повідомлення Стороною про настання форс-мажорних обставин іншої Сторони, Сторона втрачає права посилатись на такі обставини як на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання або несвоєчасне виконання зобов’язань за Договором.
7.4. Сторони погодили, що настання форс-мажорних обставин не є підставою для невиконання або неналежного виконання Сторонами зобов’язань, строк виконання яких настав до дня виникнення таких обставин, а також звільнення Сторін від відповідальності за таке невиконання або неналежне виконання. 
7.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 60 днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

8. Вирішення спорів
8.1. Усі спори, що виникають з Договору або пов'язані з ним, вирішуються шляхом переговорів між сторонами. 
8.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.

9. Строк дії договору.
9.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання і діє по 31 грудня 2023 року, та у будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань.
9.2. Договір може бути розірвано за взаємною згодою Сторін шляхом укладання додаткової угоди до Договору. Договір може бути розірваний в односторонньому порядку, за умови неналежного виконання однією зі Сторін своїх зобов’язань за цим Договором.

10. Антикорупційні умови договору
10.1. Сторони даного договору зобов'язуються дотримуватися і забезпечити дотримання вимог антикорупційного законодавства, їх учасниками (засновниками), керівниками та іншими працівниками, а також особами, які діють від їх імені.
10.2. Порушення однією із Сторін будь-якої з вимог антикорупційного законодавства розцінюється як істотне порушення даного договору, що надає право іншій Стороні на дострокове розірвання цього договору, шляхом надсилання письмового повідомлення. Сторони зобов'язуються не вимагати відшкодування збитків, які були заподіяні таким розірванням договору.

11. Інші умови
11.1. Жодна із Сторін не має права передавати свої зобов’язання за цим Договором іншій особі  без отримання письмової згоди іншої Сторони.
11.2. Цей Договір складено українською мовою в двох оригінальних примірниках по одному для кожної із Сторін.
11.3. Зміни та доповнення до Договору можуть бути внесені в порядку, передбаченому чинним законодавством України, тільки за домовленістю Сторін, що оформлюється додатковими угодами до цього Договору, які є його невід’ємною частиною.
11.4. Сторони зобов’язуються повідомляти одна одну про зміну своїх платіжних реквізитів, фактичне місцезнаходження та поштовий адрес, номерів телефонів, факсів та електронної пошти не пізніше ніж у 5 (п’яти) денний термін з моменту їх зміни. У випадку невиконання вимог даного пункту винна Сторона несе усі негативні наслідки, що виникли внаслідок цього.
11.5. Постачальник має статус платника податку ______________________________ (заповнюється на етапі укладання Договору).
11.6. Керуючись Законом України «Про захист персональних даних» Сторони розуміють, що вся інформація про їх представника, яка міститься в даному Договорі є персональними даними, тобто даними, які використовуються для ідентифікації такого представника. Представник однієї Сторони, погоджується з тим, що такі дані зберігаються у іншої Сторони для подальшого використання відповідно до чинного законодавства України та для реалізації ділових відносин між Сторонами. Підпис на цьому Договору представників Сторін означає однозначну згоду з вищевикладеним і підтвердженням того, що представник ознайомлений зі змістом ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
11.7. Відповідно до пункту 19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178, істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку «на добу наперед», що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.




12. Додатки до договору
12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є додатки, акти, видаткові накладні, інші документи, підписані сторонами у зв’язку з виконанням умов цього Договору .

13. Юридичні адреси та реквізити сторін

	
 ПОСТАЧАЛЬНИК:



















_________________/_______________ /



	
 ПОКУПЕЦЬ:

КП «Мартинівське ЖКГ»

56525 вул.БОС-2,будинок 14А с.Матринівське Вознесенський р-н, Миколаївська обл.,                           
e-mail: kpmartinivske@gmail.com
Тел. +38097 741 39 80
Код ЄДРПОУ 31667862
UA _____________________________________
МФО ______________
________________________________________


В.о. директора
____________________ /К.А. Харченко/
М.П.






























Додаток № 1 
до Договору  №_______ 
від ___ ________ 2023року
«Специфікація»

	№ з/п
	Найменування товару
	Одиниця виміру
	Кількість товару
	Ціна, за одиницю товару,
грн. 
	Загальна сума,
грн. 

	1
	Генератор дизельний «заповнюється на стадії укладання договору»
	шт.
	1
	
	

	Загальна ціна товару, грн. без/з ПДВ
	
	
	

	В тому числі без/з ПДВ
	
	
	


1) Загальна вартість по Специфікації складає:__________________грн. ___коп. ( зазначити словами  грн. ___ коп. заповнюється на стадії укладання договору ). 
2) Дана Специфікація є невід'ємною частиною Договору № _____ від ________ року.

	
 ПОСТАЧАЛЬНИК:


















_________________ /_______________/
	
 ПОКУПЕЦЬ:

КП «Мартинівське ЖКГ»

56525 вул.БОС-2,будинок 14А с.Матринівське Вознесенський р-н, Миколаївська обл.,                           
e-mail: kpmartinivske@gmail.com
Тел. +38097 741 39 80
Код ЄДРПОУ 31667862
UA _____________________________________
МФО ______________
________________________________________


В.о. директора
____________________ /К.А. Харченко/
М.П.




